
1 יחזקאל JöChäŞQe´°L - EZECHIEL - (Hesekiel)

Die KöRUBhI´M und die Herrlichkeit JHWHs. Glutkohlen werden auf die Stadt gestreut

J
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ה � 1. ֗ה �אֶ ְאֶר ָאואֶ  
WR´H≠

und ich sah
-

וְ
pk.cj

ראה[+ה]
ka.wft.1s.[+sf.3fs]

ה �  ֤ה �0נֵּ ִנּה � ְאֶו  
WöHiNe´H»

und da
-

וְ
pk.cj

ֵה��נּה הִ
pk.ij

 אֶל־־ 
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

  � ֙עַ ֨יעִַנּקיעַ ָאר ָאה �  
HRQI´Ã≠

dem Firmament*
dem Gestampften

הַ
pk.at

רָקִיעַ
ms

� ֙ר  ֲשאשֶׁ  
Schä´R≠

welches
-

אֲשֶׁר
pk.rl

 עַל־־ 
ÃL-»

über
auf

עַל
pk.pp

ֹראשׁ  ֣אש  
Ro´°Sch»

Haupt von
-

ֹראשׁ
[na].ms.[cs]

֔ים ִנּביעַם  ֻבִ֔ר ְאֶכּ  הַ �
HaKöRuBhI´M≠

den KöRUBhI´M*
ü:Wie Vielseiende {mp}

הַ
pk.at

כְּרוב�
mp

בֶן   ֣אשאֶ ְאֶכּ  
Kö´BhäN»

wie Stein des
wie ~ALäPh-Sohn des

כְּ
pk.pp

אֶבֶ�ן�
fs.cs

֔ים ִנּפּיעַר  סַ  
SaPI´R≠

SaPI´Rs
ü:Zähler 

סַפִּיר
ms

ה �  ֖ה �אֵ ְאֶר ְאֶכּמַ  
KöMaR´H≠

wie Aussehen* der
wie Gesehenes der

כְּ
pk.pp

מַרְאֶה
ms.cs

֣אשמוּת   ְאֶדּ  
DöMU´T»

Gleichheit* des
-

דְּמות�
fs.[cs]

א  ֑א ��0סֵּ ִנּכּ  
KiSe´°≠

Thrones
~Vollmonds

ֵה��סּא כִּ
ms.[cs]

֖ה �ָאאה �  ְאֶר ִנּנ  
NiR´H≠

wurde gesehen es
wurde gesehen er

ראה
ni.pe.3ms

ֽם׃הֶ �ם׃  ֲשעלֵ־יעַ  
LeHä´M≠

über ihnen
auf ihnen

עַל
pk.pp

הם
sf.3mp

 a:Zahlhab ender
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אמֶר 2. ֹיּ ֜אמֶר וַ  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

 אֶל־־ 
L-»

zu
אֶל

pk.pp

  ֣אשִנּאיעַשׁ׀  ָאה �  
H°I´Sch≠

dem Mann
הַ

pk.at
אִישׁ

ms.[cs]

֣אשֻבִ֔בשׁ  ְאֶל־  
LöBhu´Sch»

bekleideten von
לָב�ושׁ

aj.ms.cs

֗ה �ִנּדּיעַם   הַ �בַּ
HaBaDI´M≠

den Leinenen
הַ

pk.at
בַּד��
mp

אמֶר  ֹיּ ֡אמֶר וַ  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
וְ

pk.cj
אמר

ka.wft.3ms

�� ֩א  ֹבּ  
Bo´°»

komm
ב�וא

ka.{!.ms}{if.[cs]}

 אֶל־־ 
L-»

zu
אֶל

pk.pp

ות ת   ֨יעַנ יעַ  בֵּ
BeNO´T»

Zwischenräum en
בַּיִן�

pk.pp.p

ל־  ֜אמֶרגַּ ְאֶל־  לַ־גַּ
LaGaLGa´L≠

zu dem Rollenden
לְ+הַ

pk.pp+pk.at
גַּלְגַּל

ms

 אֶל־־ 
L-»

zu
אֶל

pk.pp

חַת   ֣אשתַּ  
Ta´ChaT»

unterhalb
תַּחַת�

pk.pp|na

֗ה �רוּב  ְאֶכּ  לַ־
LaKöRU´Bh≠

zu dem KöRU´Bh* 
לְ+הַ

pk.pp+pk.at
כְּרוב�

ms

א  ֨יעַלֵּ  וּמַ
UMaLe´°»

und fülle
וְ

pk.cj
מלא

pi.if.[cs]

יעַך  ֤ה �0נֶ ְאֶפ ָאח  
ChPhNä´JKh»

Handmuschelpaar deines
חֹפֶן�

md.cs
ך

sf.2ms

ֲשחלֵ־יעַ־  ֽם׃גַ  
GaChLe-»

Glutkohlen des
גַּחַל

mp.cs

� ֙שׁ   אֵ
´Sch≠

Feuers
ֵה��אשׁ

mfs.[cs]

ות ת   ֣אשנ יעַ ִנּמבֵּ  
MiBeNO´T»

von Zwischenräum en
מִן�

pk.pp
בַּיִן�

pk.pp.p

֔ים ִנּביעַם  ֻבִ֔ר ְאֶכּ  לַ־
LaKöRuBhI´M≠

zu den KöRuBhI´M 
לְ+הַ

pk.pp+pk.at
כְּרוב�

mp

ק  ֖ה �רֹ ְאֶז  וּ
UŞöRo´Q≠

und streue/sprenge
וְ

pk.cj
זרק

ka.!.ms

 עַל־־ 
ÃL-»

über/auf
עַל

pk.pp

֑א ��0ִנּעיעַר  ָאה �  
H˜I´R≠

die Stadt 
הַ

pk.at
עִיר

fs.[cs]

ֹבא  ֖ה � ָאיּ וַ  
WaJjBho´°≠

und er kam
וְ

pk.cj
ב�וא

ka.wft.3ms

יעַ׃  ֽם׃ָאנ יעַ ְאֶל־עֵ  
LöN´J≠

zu Augen meinen
לְ

pk.pp
עַיִן�

mfd.cs
י

sf.1s

 ü:Wie Vielseiender
 ü:Wie Vielseiende {mp}
 a:Erwecken, Dringlicher {ar}, Schüren, ~Jungesel, ~Gegner
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֗ה �ִנּביעַם 3. ֻבִ֔ר ְאֶכּ ְאֶוהַ �  
WöHaKöRuBhI´M≠

und die KöRuBhI´M 
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
כְּרוב�

mp

֛ים ִנּדיעַם  ְאֶמ ֽם׃עֹ  
ÕMöDI´M≠
stehende

עמד��
ka.pt.mp

֥יןִנּמיעַן   ִנּמיעַ  
MIMI´N»

von Rechter von
מִן�

pk.pp
יָמִין�

mfs.cs

ִנּיעַת   ֖ה �בַּ  לַ־
LaBa´JiT≠

zu dem Haus
לְ+הַ

pk.pp+pk.at
בַּיִת�
ms

֣אשאות   ְאֶבּבֹ  
BöBho°O´»

im Kommen seinem
בְּ

pk.pp
ב�וא

ka.if.cs
ו

sf.3ms

֑א ��0ִנּאיעַשׁ  ָאה �  
H°I´Sch≠

des Mannes
הַ

pk.at
אִישׁ

ms.[cs]

ן   ֣אשנ ֣ן �ָא ָאע ְאֶוהֶ �  
WöHäN´N»

und die Wolke
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
עָנָן�
ms

א  ֔ים לֵ־ ָאמ  
MLe´°≠

erfüllte sie /er
ֵה��לא|מלא מָ

aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

 אֶת ־ 
T-»

ÄT
ֵה��את�
pk

ר  ֖ה �צֵ ָאח  הֶ �
HäChZe´R≠

das Begraste*
הַ|הֲ

pk.at|pk.?
ֵה��צר חָ
mfs

ֽם׃ִנּמיעַת ׃  ִנּניעַ ְאֶפּ  הַ �
HaPöNIMI´T≠

das in wendige
הַ

pk.at
פְּנִימִי
aj.fs

 ü:Wie Vielseiende {mp}
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ָארם 4. ֤ה �0יּ ֣ן �ָא וַ  
WaJj´RM»

und sie erhöhte sich 
und er erhöhte

וְ
pk.cj

רום
ka.wft.3ms

ְאֶכּבות ד־   
KöBhOD-»

Herrlichkeit des
Schwere des

כָּב�וד��
ms.cs

� ֙ה �  ָאו ְאֶיעַה �  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ל־  ֣אשעַ  מֵ
MeÃ´L»
von auf

-

מִן�
pk.pp

עַל
pk.pp

֔ים רוּב  ְאֶכּ  הַ �
HaKöRU´Bh≠

dem KöRU´Bh
ü:Wie Vielseiender

הַ
pk.at

כְּרוב�
ms

ל־  ֖ה �עַ  
Ã´L≠
auf

-

עַל|עלל
pk.pp|ar.kaA.pe.3ms

ן   ֣אשתַּ ְאֶפ ִנּמ  
MiPhTa´N»

Zutritt von
~Zugänglichmach er/~vom-Pä´TäN von

מִפְתָּן�
ms.cs

ִנּיעַת   ֑א ��0ָאבּ  הַ �
HaB´JiT≠

dem Haus
-

הַ
pk.at

בַּיִת�
ms

א  ֤ה �0לֵ־ ָאמּ ִנּיּ וַ  
WaJjiMLe´°»

und es wurde erfüllt
und er wurde erfüllt

וְ
pk.cj

מלא
ni.wft.3ms

� ֙ת   ִנּיעַ ֨יעַבַּ  הַ �
HaBa´JiT≠
das Haus

-

הַ
pk.at

בַּיִת�
ms

 אֶת ־ 
T-»

ÄT
-

ֵה��את�
pk

ן   ָאנ ֔ים  ָאע ֣אשהֶ �  
HäN´N≠

der Wolke
-

הַ
pk.at

עָנָן�
ms.[cs]

� ֙ר  ָאחצֵ ֽם׃הֶ � ְאֶו  
WöHäChZe´R≠

und das Begraste*
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ֵה��צר חָ
mfs

֔ים ָאאה �  ְאֶל־ ֽם׃ָאמ  
MLö´H≠

war erfüllt es 
erfüllte sie

מלא
ka.pe.3fs

 אֶת ־ 
T-»

ÄT
-

ֵה��את�
pk

גַהּ  ֖ה �נֹ  
No´GaH≠

Erglänzen der
-

נֹגַהּ
fs.[cs]

֥יןבות ד  ְאֶכּ  
KöBhO´D»

Herrlichkeit des
-

כָּב�וד��
ms.cs

ֽם׃ָאוה �׃  ְאֶיעַה �  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms
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� ֙ל־ 5. ְאֶוקות   
WöQO´L≠

und Stimme* der
-

וְ
pk.cj

קול
ms.[cs]

יעַ  ֣אשפֵ ְאֶנ  כַּ
KaNPhe´»

Flügel von
Gewand zipfeln von

כָּנָף�
fp.cs

֔ים ִנּביעַם  ְאֶכּרוּ  הַ �
HaKöRUBhI´M≠

den KöRUBhI´M*
ü:Wie Vielseiende {mp}

הַ
pk.at

כְּרוב�
mp

ע  ֕ע �햐מַ ְאֶשׁ ִנּנ  
NiSchMa´˜≠

wurde gehört sie
wurde gehört er

שׁמע
ka.ft.1p, ni.pe.3ms

 עַד־ 
ÃD-»

bis zu 
-

עַד��
pk.pp, ms

ר  ֖ה �צֵ ָאח  הֶ �
HäChZe´R≠

dem Begrasten*
-

הַ|הֲ
pk.at|pk.?

ֵה��צר חָ
mfs

ה �  ֑א ��0ָאנ ִנּחיעַצֹ  הַ �
HaChIZoN´H≠
dem äußeren

-

הַ
pk.at

חִיצון�
aj.fs

֥יןקות ל־  ְאֶכּ  
KöQO´L»

wie Stimme des
-

כְּ
pk.pp

קול
ms.[cs]

 אֵל־־ 
L-»
EL-

ü:Zu...hin 

ֵה��אל
ms.[cs]

יעַ  ֖ה �דַּ  שַׁ
SchaDa´J≠

SchaDa´J*
ü:Brüstiger 

שַׁדַּי
ms

ֽם׃רות ׃  ְאֶבּ ְאֶבּדַ  
BöDaBöRO´≠

im Worten seinem
-

בְּ
pk.pp

ד��ב�ר
pi.if.cs

ו
sf.3ms

 a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
 a:Welcher Genüge, ~Wegraffen meines
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֗ה �ִנּה �יעַ 6. ְאֶיעַ וַ  
WaJöHI´≠

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

  � ֙ות  ת  ְאֶבּצַוֹּ  
BöZaWoTO´≠

im Gebieten seinem
-

בְּ
pk.pp

צוה
pi.if.cs

ו
sf.3ms

 אֶת ־ 
T-»

ÄT
-

ֵה��את�
pk

֤ה �0ִנּאיעַשׁ  ָאה �  
H°I´Sch»

dem Mann
-

הַ
pk.at

אִישׁ
ms.[cs]

ֽם׃ֻבִ֔בשׁ־  ְאֶל־  
LöBhuSch-»

bekleideten von
-

לָב�ושׁ
aj.ms.cs

� ֙ם  ִנּדּיעַ  הַ �בַּ
HaBaDI´M≠

den Leinenen
den Sonderlichen/Stangen

הַ
pk.at

בַּד��
mp

ר  ֔ים מֹ  לֵ־א
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

ח  ֥יןקַ  
Qa´Ch»
nimm

-

לקח
ka.!.ms

� ֙שׁ   אֵ
´Sch≠
Feuer

-

ֵה��אשׁ
mfs.[cs]

ות ת   ֣אשנ יעַ ִנּמבֵּ  
MiBeNO´T»

von Zwischenräum en
-

מִן�
pk.pp

בַּיִן�
pk.pp.p

ל־  ֔ים גַּ ְאֶל־  לַ־גַּ
LaGaLGa´L≠

zu dem Rollenden
-

לְ+הַ
pk.pp+pk.at

גַּלְגַּל
ms

ות ת   ֖ה �נ יעַ ִנּמבֵּ  
MiBeNO´T≠

von Zwischenräum en
-

מִן�
pk.pp

בַּיִן�
pk.pp.p

֑א ��0ִנּביעַם  ְאֶכּרוּ  לַ־
LaKöRUBhI´M≠

zu den KöRUBhI´M
ü:Wie Vielseiende {mp}

לְ+הַ
pk.pp+pk.at

כְּרוב�
mp

� ֙א  ֹב ָאיּ וַ  
WaJjBho´°≠

und er kam
-

וְ
pk.cj

ב�וא
ka.wft.3ms

ד  ֔ים מֹ ֲשע יַּ ֽם׃ו ַ   
WaJjaMo´D≠

und er nahm Stand
und er ~war Säule

וְ
pk.cj

עמד��
ka.wft.3ms

צֶל־  ֖ה �אֵ  
´ZäL≠
neben

beiseite

ֵה��אצֶל
pk.pp

ֽם׃ָאפן ׃  ָאה �אות   
H°OPh´N≠

dem Rad
-

הַ
pk.at

אופַן�
ms
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�� ֩ח 7. ְאֶשׁלַ־ ִנּיּ וַ  
WaJjiSchLa´Ch»

und er entsandte
-

וְ
pk.cj

שׁלח
ka.wft.3ms

֨יעַרוּב  ְאֶכּ  הַ �
HaKöRU´Bh»

der KöRU´Bh*
ü:Wie Vielseiender

הַ
pk.at

כְּרוב�
ms

 אֶת ־ 
T-»

ÄT
-

ֵה��את�
pk

֜אמֶרדות   ָאיעַ  
JDO´≠

Hand seine
-

יָד��
mfs.cs

ו
sf.3ms

ות ת   ֣אשנ יעַ ִנּמבֵּ  
MiBeNO´T»

von Zwischenräum en
-

מִן�
pk.pp

בַּיִן�
pk.pp.p

֗ה �ִנּביעַם  ְאֶכּרוּ  לַ־
LaKöRUBhI´M≠

zu den KöRUBhI´M
ü:Wie Vielseiende {mp}

לְ+הַ
pk.pp+pk.at

כְּרוב�
mp

 אֶל־־ 
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

� ֙שׁ  ָאה �אֵ  
H´Sch≠

dem Feuer
-

הַ
pk.at

ֵה��אשׁ
mfs

� ֙ר  ֲשאשֶׁ  
Schä´R≠

welches
-

אֲשֶׁר
pk.rl

ות ת   ֣אשנ יעַ  בֵּ
BeNO´T»

zwischen
Zwischenräum e

בַּיִן�
pk.pp.p
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֔ים ִנּביעַם  ֻבִ֔ר ְאֶכּ  הַ �
HaKöRuBhI´M≠

den KöRuBhI´M
ü:Wie Vielseiende {mp}

הַ
pk.at

כְּרוב�
mp

� ֙א  ָאשּׂ ִנּיּ וַ  
WaJjiSs´°≠

und er hob
und er trug

וְ
pk.cj

נשא
ka.wft.3ms

ן   ֔ים תֵּ ִנּיּ וַ  
WaJjiTe´N≠

und er gab
-

וְ
pk.cj

נת�ן�
ka.wft.3ms

 אֶל־־ 
L-»
zum

-

אֶל
pk.pp

יעַ  ֖ה �נֵ ְאֶפ ָאח  
ChPhNe´≠

Handmuschelpaar des
-

חֹפֶן�
md.cs

֣אשֻבִ֔בשׁ  ְאֶל־  
LöBhu´Sch»

Bekleideten von
-

לָב�ושׁ
aj.ms.cs

֑א ��0ִנּדּיעַם   הַ �בַּ
HaBaDI´M≠

den Leinenen
den Stangen/Sprossen

הַ
pk.at

בַּד��
mp

ח  ֖ה �קַּ ִנּיּ וַ  
WaJjiQa´Ch≠

und er nahm
-

וְ
pk.cj

לקח
ka.wft.3ms

א׃  ֽם׃צֵ יֵּ וַ  
WaJjeZe´°≠

und er ging hinaus
-

וְ
pk.cj

יצא
ka.wft.3ms
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֖ה �ָארא 8. יֵּ וַ  
WaJjeR´°≠

und es wurde gesehen
und er wurde gesehen

וְ
pk.cj

ראה
ni.wft.3ms

֑א ��0ִנּביעַם  ֻבִ֔ר ְאֶכּ  לַ־
LaKöRuBhI´M≠

zu den KöRuBhI´M
ü:Wie Vielseiende {mp}

לְ+הַ
pk.pp+pk.at

כְּרוב�
mp

� ֙ת   ִנּניעַ ְאֶב  תַּ
TaBhNI´T≠

Bauart der
-

תַּבְ�נִית�
fs.cs

 יַעַד־ 
JaD-»

Hand des
-

יָד��
mfs.cs

֔ים ָאדם  ָאא  
D´M≠

Menschen
Roten/~ALäPh-Gleichen

אָדָ��ם
[na].ms.[cs]

חַת   ֖ה �תַּ  
Ta´ChaT≠

unter
anstatt

תַּחַת�
pk.pp|na

ֽם׃הֶ �ם׃  ְאֶנפֵיעַ  כַּ
KaNPheHä´M≠

Flügeln ihren
Geflügelten ihren

כָּנָף�
fp.cs

הם
sf.3mp

J
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ה � 9. ֗ה �אֶ ְאֶר ָאואֶ  
WR´H≠

und ich sah
-

וְ
pk.cj

ראה[+ה]
ka.wft.1s.[+sf.3fs]

ה �  ֨יעַנֵּ ִנּה � ְאֶו  
WöHiNe´H»

und da
-

וְ
pk.cj

ֵה��נּה הִ
pk.ij

֣אשָאעה �  ָאבּ ְאֶר  אַ
RB´H»

vier
-

אַרְבַּע
car.ms

 ֮ם  יעַ ִנּנּ  אות פַ
°OPhaNI´M≠

Räder
-

אופַן�
mp

צֶל־  ֣אשאֵ  
´ZäL»
neben

beiseite

ֵה��אצֶל
pk.pp

 ֒ם  ִנּביעַ ְאֶכּרוּ  הַ �
HaKöRUBhI´M≠

den KöRUBhI´M
ü:Wie Vielseiende {mp}

הַ
pk.at

כְּרוב�
mp

ן   ֣אשפַ  אות 
°OPha´N»

Rad
-

אופַן�
ms.[cs]

ָאחד  ֗ה � אֶ  
Ch´D≠

eines
-

אֶחָד��
car.ms

  אֵצֶל־
´ZäL≠
neben

beiseite

ֵה��אצֶל
pk.pp

֣אשרוּב  ְאֶכּ  הַ �
HaKöRU´Bh»

dem KöRU´Bh
ü:Wie Vielseiender

הַ
pk.at

כְּרוב�
ms

ָאחד  ֔ים  אֶ  
Ch´D≠

einem
-

אֶחָד��
car.ms

ן   ֣אשפַ ְאֶואות   
Wö°OPha´N»

und Rad
-

וְ
pk.cj

אופַן�
ms.[cs]

ָאחד  ֔ים  אֶ  
Ch´D≠

eines
-

אֶחָד��
car.ms

צֶל־  ֖ה �אֵ  
´ZäL≠
neben

beiseite

ֵה��אצֶל
pk.pp

֣אשרוּב  ְאֶכּ  הַ �
HaKöRU´Bh»

dem KöRU´Bh
ü:Wie Vielseiender

הַ
pk.at

כְּרוב�
ms

֑א ��0ָאחד  אֶ  
Ch´D≠

einem
-

אֶחָד��
car.ms

� ֙ה �  ְאֶראֵ  וּמַ
UMaR´H≠

und Aussehen von
und ~Spiegelndes von

וְ
pk.cj

מַרְאֶה
ms.cs

יעַם  ֔ים ִנּנּ ֣אשאות פַ ָאה �  
H°OPhaNI´M≠

den Rädern
-

הַ
pk.at

אופַן�
mp

יעַן   ֖ה �עֵ ְאֶכּ  
Kö´N≠

wie Augenschein* des
wie Auge des

כְּ
pk.pp

עַיִן�
mfd.cs

בֶן   ֥יןאֶ  
´BhäN»

Steins des
~Ur-Sohnes des

אֶבֶ�ן�
fs.[cs]

ֽם׃ִנּשׁיעַשׁ׃  ְאֶר  תַּ
TaRSchI´Sch≠
TaRSchI´Sch

ü:Entmachten 

תַּרְשִׁישׁ
ms.[cs]

 a:Lilienweiße Turteltaube
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ם 0 ֔ים הֶ � ְאֶראֵיעַ ֨יעַמַ  וּ

UMaRHä´M≠
und Aussehen*/~Erscheinungen ihre

וְ
pk.cj

מַרְאֶה
mp.cs

הם
sf.3mp

֥יןמוּת   ְאֶדּ  
DöMU´T»

Gleichheit* von
דְּמות�

fs.[cs]

֖ה �ָאחד  אֶ  
Ch´D≠

einem
אֶחָד��

car.ms

֑א ��0ָאתּם  ְאֶע ְאֶרבַּ ְאֶל־אַ  
LöRBa˜T´M≠

zu vieren ihnen
לְ

pk.pp
אַרְבַּע

car.ms.cs
ם

sf.3mp

ר  ֛ים שֶׁ ֲשא  כַּ
KaSchä´R≠
wie welches

כְּ
pk.pp

אֲשֶׁר
pk.rl

ה �  ֥יןיֶעַ ְאֶה � ִנּיעַ  
JiHJä´H»

es /er wird
היה

ka.ft.3ms

ן   ֖ה �פַ ָאה �אות   
H°OPha´N≠

das Rad
הַ

pk.at
אופַן�

ms

֥יןת ות ך  ְאֶבּ  
BöTO´Kh»

in Mitte von
בְּ

pk.pp
תָּוֶךְ

ms.cs

ֽם׃ָאפן ׃  ָאה �אות   
H°OPh´N≠

dem Rad
הַ

pk.at
אופַן�

ms
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ָאתּם 1 ֗ה � ְאֶכ ְאֶבּלֶ־  

BöLäKhT´M≠
im Gehen ihrem

-

בְּ
pk.pp

הלך
ka.if.cs

ם
sf.3mp

 אֶל־־ 
L-»

zu
-

אֶל
pk.pp

עַת   ֤ה �0בַּ ְאֶר  אַ
RBa´ÃT»
vier den

-

אַרְבַּע
car.ms.cs

� ֙ם  ְאֶבעֵיעַהֶ � ִנּר  
RiBhHä´M≠

Geviertseiten ihren
-

רֶבַ�ע
mp.cs

הם
sf.3mp

  כוּ ֔ים לֵ־ יֵעַ  
JeLe´KhU≠

sie gehen
-

הלך
ka.ft.3mp

ֹל־א  ֥ין  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

  בּוּ ֖ה �סַּ ִנּיעַ  
JiSa´BU≠

sie werden kreisen gemach t
sie werden umgedreht

סב�ב�
ni.ft.3mp

֑א ��0ָאתּם  ְאֶכ ְאֶבּלֶ־  
BöLäKhT´M≠

im Gehen ihrem
-

בְּ
pk.pp

הלך
ka.if.cs

ם
sf.3mp

יעַ  ֣אשִנּכּ  
KI´»

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

ֹ֞וםקות ם  ָאמּ  הַ �
HaMQO´M≠

dem Ort*
der Erstehung

הַ
pk.at

מָקום
mfs

ֲשאשֶׁר־   
SchäR-»
welchem

-

אֲשֶׁר
pk.rl

ה �  ֤ה �0נֶ ְאֶפ ִנּיעַ  
JiPhNä´H»

es sich wendet
er angesichtwend et

פנה
ka.ft.3ms

� ֙שׁ  ֹרא ָאה �  
HRo´°Sch≠
das Haupt

-

הַ
pk.at

ֹראשׁ
ms.[cs]

֣אשָאריעַו  ֲשח  אַ
ChR´W»

hinter ihm
-

אַחַר
pk.pp.p.cs

ו
sf.3ms

  כוּ ֔ים לֵ־ יֵעַ  
JeLe´KhU≠

sie gehen
-

הלך
ka.ft.3mp

ֹל־א  ֥ין  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

  בּוּ ֖ה �סַּ ִנּיעַ  
JiSa´BU≠

sie werden kreisen gemach t
-

סב�ב�
ni.ft.3mp

ֽם׃ָאתּם׃  ְאֶכ ְאֶבּלֶ־  
BöLäKhT´M≠

im Gehen ihrem
-

בְּ
pk.pp

הלך
ka.if.cs

ם
sf.3mp
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ָאכל־־ 2 ְאֶו  

WöKhL-»
und alles

-

וְ
pk.cj

כֹּל
ms.[cs]

� ֙ם  ָאר ָאשׂ ְאֶבּ  
BöSsR´M≠

Fleisch ihres
~Kunde ihre

בָּשַר
ms.cs

ם
sf.3mp

ם  ֔ים הֶ � בֵּ ְאֶוגַ  
WöGaBeHä´M≠

und Gewölbten* ihre
-

וְ
pk.cj

גַּב�
mfp.cs

הם
sf.3mp

ם  ֖ה �הֶ � יעַדֵיעַ ֽם׃ִנּו  
WIDeHä´M≠

und Hände ihre
-

וְ
pk.cj

יָד��
fd.cs

הם
sf.3mp

ם  ֑א ��0הֶ � ְאֶנפֵיעַ ְאֶוכַ  
WöKhaNPheHä´M≠
und Flügel ihre

und Zipfel ihre

וְ
pk.cj

כָּנָף�
fp.cs

הם
sf.3mp

יעַם  ֗ה �ִנּנּ ֽם׃אות פַ ָאה � ְאֶו  
WöH°OPhaNI´M≠

und die Räder
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

אופַן�
mp

֤ה �0ִנּאיעַם  ְאֶמלֵ־  
MöLe°I´M»
gefüllte

füllende

ֵה��לא|מלא מָ
aj.mp|ka.pt.mp

� ֙ם  ִנּיעַ ֨יעַנַ  עֵיעַ
Na´JiM≠

Augen
Doppel-Auge/-Gequell

עַיִן�
[na].mfd

֔ים ִנּביעַב  ָאס  
SBhI´Bh≠

kreisum
-

סָבִ�יב�
pk.av, ms

֖ה �ָאתּם  ְאֶע ְאֶרבַּ ְאֶל־אַ  
LöRBa˜T´M≠

zu vieren ihnen
-

לְ
pk.pp

אַרְבַּע
car.ms.cs

ם
sf.3mp

ֽם׃הֶ �ם׃  יעַ  אות פַנֵּ
°OPhaNeHä´M≠

Räder ihre
-

אופַן�
mp.cs

הם
sf.3mp
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יעַם 3 ֑א ��0ִנּנּ ֖ה �אות פַ ָאל־  

L°OPhaNI´M≠
zu den Rädern

לְ+הַ
pk.pp+pk.at

אופַן�
mp

ם  ֛ים הֶ � ָאל־  
LHä´M≠

zu ihnen
לְ

pk.pp
הם

sf.3mp

֥יןָארא   קות 
QOR´°»

wurde gerufen/gelesen er
קרא

pu.pe.3ms

ל־  ֖ה �גַּ ְאֶל־  הַ �גַּ
HaGaLGa´L≠

das Rollende
הַ

pk.at
גַּלְגַּל

ms

יעַ׃  ֽם׃ָאנ ְאֶז ָאא ְאֶבּ  
BöŞN´J≠

in Ohren meinen
בְּ

pk.pp
אֹזֶן�

fd.cs
י

sf.1s
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֥יןָאעה � 4 ָאבּ ְאֶר ְאֶואַ  

WöRB´H»
und vier

-

וְ
pk.cj

אַרְבַּע
car.ms

יעַם  ֖ה �ִנּנ ָאפ  
PhNI´M≠

Angesichter
-

פָּנֶה
mp

֑א ��0ָאחד  ְאֶל־אֶ  
LöCh´D≠
zu einem

-

לְ
pk.pp

אֶחָד��
car.ms

יעַ  ֨יעַנֵ ְאֶפּ  
PöNe´»

Angesichter von
-

פָּנֶה
mfp.cs

ָאחד  ֜אמֶר ָאה �אֶ  
HCh´D≠
dem einen

-

הַ
pk.at

אֶחָד��
car.ms

יעַ  ֣אשנֵ ְאֶפּ  
PöNe´»

Angesichter von
-

פָּנֶה
mfp.cs

֗ה �רוּב  ְאֶכּ  הַ �
HaKöRU´Bh≠

dem KöRU´Bh*
ü:Wie Vielseiender

הַ
pk.at

כְּרוב�
ms

יעַ  ֤ה �0נֵ ְאֶפ  וּ
UPhöNe´»

und Angesichter von
-

וְ
pk.cj

פָּנֶה
mfp.cs

  � ֙יעַ ִנּנ  הַ �שֵּׁ
HaScheNI´≠

dem zweiten
-

הַ
pk.at

ֵה��שׁנִי
ord.ms.[cs]

יעַ  ֣אשנֵ ְאֶפּ  
PöNe´»

Angesichter des
-

פָּנֶה
mfp.cs

֔ים ָאדם  ָאא  
D´M≠

Menschen
Roten

אָדָ��ם
[na].ms.[cs]

  � ֙יעַ ִנּשׁ ִנּל־יעַ ְאֶשּׁ ְאֶוהַ �  
WöHaSchöLISchI´≠

und das dritte
und der dritte

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

שְׁלִישִׁי
ord.ms

יעַ  ֣אשנֵ ְאֶפּ  
PöNe´»

Angesichter des
-

פָּנֶה
mfp.cs

ה �  ֔ים יֵעַ ְאֶר  אַ
RJe´H≠
Löwen

~Löwin 

ֵה��יה אַרְ
ms

֖ה �ִנּעיעַ  ִנּביעַ ְאֶר ָאה � ְאֶו  
WöHRöBhI˜I´≠
und das vierte

und der vierte

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

רְבִ�יעִי
ord.ms

יעַ־  ְאֶפּנֵ  
PöNe-»

Angesichter des
-

פָּנֶה
mp.cs

ֽם׃ָאנשֶׁר׃   
N´SchäR≠

Geiers
-

נֶשֶׁר
ms

 e:Zur Unterscheidung von "ARI" Löwe und "ARaJIM" Löwen wird "ARJeH" alternativ mit ~Löwin und "ARaJOT" mit ~Löwinnen wiedergegeben, um die weibliche Schlußendung zu 
berücksichtigen. Allerdings ist aus :1M49.9: klar ersichtlich, dass "ARJeH" auch für männliche Löwen gebraucht wird.
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5  ֖ה �רֹמּוּ יֵּ וַ  

WaJjeRo´MU≠
und sie wurden erhöht

-

וְ
pk.cj

רמם
ni.wft.3mp

֑א ��0ִנּביעַם  ְאֶכּרוּ  הַ �
HaKöRUBhI´M≠

die KöRUBhI´M
ü:Wie Vielseiende {mp}

הַ
pk.at

כְּרוב�
mp

֣אשִנּה �יעַא   
HI´°»
es 

sie

הִיא
pn.in.3fs

ה �  ָאיּ ֔ים   הַ �חַ
HaChaJj´H≠

das Belebte*
die Belebte

הַ
pk.at

חָי
sb/aj.fs

ר  ֥יןשֶׁ ֲשא  
Schä´R»
welches

welche

אֲשֶׁר
pk.rl

ִנּת יעַ  ֖ה �ִנּאיעַ ָאר  
R°I´TI≠

gesehen ich
-

ראה
ka.pe.1s

ְאֶנהַ �ר־  ֽם׃ִנּבּ  
BiNHaR-»

im Strom von
-

בְּ
pk.pp

נָהָר
ms.cs

ֽם׃ָאבר׃  ְאֶכּ  
KöBh´R≠
KöBha´R

ü:Er ist geballt 

כְּבָ�ר
na|pk.av

 a:Schon, ~Wie Verklärter, ~Wie Sohn {ar}
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� ֙ת  6 כֶ ֨יעַלֶ־ ְאֶב  וּ

UBhöLä´KhäT≠
und im Gehen von

-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

הלך
ka.ft.[cs]

֔ים ִנּביעַם  ְאֶכּרוּ  הַ �
HaKöRUBhI´M≠

den KöRUBhI´M
ü:Wie Vielseiende {mp}

הַ
pk.at

כְּרוב�
mp

  ֥יןכוּ ְאֶל־  יֵעַ
JeLöKhU´»

sie gehen
-

הלך
ka.ft.3mp

יעַם  ֖ה �ִנּנּ ָאה �אות פַ  
H°OPhaNI´M≠

die Räder
-

הַ
pk.at

אופַן�
mp

֑א ��0ָאל־ם  ְאֶצ  אֶ
ZL´M≠

neben ihnen
beiseite ihnen

ֵה��אצֶל
pk.pp

ם
sf.3mp

ת   ֨יעַאֵ ְאֶשׂ ִנּב  וּ
UBhiSs´T»

und im Erheben von

-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

נשא
ka.if.[cs]

֜אמֶרִנּביעַם  ְאֶכּרוּ  הַ �
HaKöRUBhI´M≠

den KöRUBhI´M
ü:Wie Vielseiende {mp}

הַ
pk.at

כְּרוב�
mp

 אֶת ־ 
T-»

ÄT
-

ֵה��את�
pk

ם  ֗ה �הֶ � ְאֶנפֵיעַ  כַּ
KaNPheHä´M≠
Flügel ihre

Gewand zipel ihre

כָּנָף�
fp.cs

הם
sf.3mp

� ֙ם  ָאל־רוּ  
LRU´M≠

zum sich-erhöhen
zum erhöhen

לְ
pk.pp

רום|רום
ka.if.[cs]|ms

ל־  ֣אשעַ  מֵ
MeÃ´L»
von auf

-

מִן�
pk.pp

עַל
pk.pp

֔ים ָאארֶץ   ָאה �  
H´RäZ≠

dem Erdland
der ~Ur-Wohltracht 

הַ
pk.at

אֶרֶץ�
mfs

ֹל־א־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

  בּוּ ֧בּוּסַּ ִנּיעַ  
JiSa´BU»

sie werden kreisen gemach t
-

סב�ב�
ni.ft.3mp

יעַם  ֛ים ִנּנּ ָאה �אות פַ  
H°OPhaNI´M≠

die Räder
-

הַ
pk.at

אופַן�
mp

ם־   גַּ
GaM-»

auch noch
-

גַּם
pk.cj

ם  ֖ה �הֵ �  
He´M≠

sie
-

ֵה��הם
pn.in.3mp

ֽם׃ָאל־ם׃  ְאֶצ  מֵאֶ
MeZL´M≠

von neben ihnen
von beiseite ihnen

מִן�
pk.pp

ֵה��אצֶל
pk.pp

ם
sf.3mp

 a:~Erster-/~ALäPh-Wohltracht, ~Ersten-/~ALäPh-/~Ur-Lauf
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֣אשָאדם 7 ְאֶמ ָאע ְאֶבּ  

BöMD´M»
im Stehen ihrem

-

בְּ
pk.pp

עמד��
ka.if.cs

ם
sf.3mp

  ֔ים מֹדוּ ֲשע  יַעַ
JaMo´DU≠

sie stehen
-

עמד��
ka.ft.3mp

֖ה �ָאמם  ְאֶברות   וּ
UBhöROM´M≠

und im Sich-Erhöhen ihrem
und im Erhöhen ihrem

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

רום
ka.if.cs

ם
sf.3mp

  ֣אשרות מּוּ  יֵעַ
JeRO´MU»

sie werden erhöht
-

רמם
ni.ft.3mp

֑א ��0ָאת ם   אות 
°OT´M≠

°OT ihnen
samt ihnen

ֵה��את� אות�|
mfs.cs|pk

ם
sf.3mp

יעַ  ֛ים ִנּכּ  
KI´≠

denn
-

כִּי
pk.cj, ms

  ֥יןרוּחַ  
RU´aCh»

Geistwind von
-

רוחַ
mfs.[cs]

ה �  ֖ה �ָאיּ  הַ �חַ
HaChaJj´H≠

dem Belebten*
-

הַ
pk.at

חָי
sb/aj.fs

ֽם׃הֶ �ם׃  ָאבּ  
BHä´M≠
in ihnen

-

בְּ
pk.pp

הם
sf.3mp

Die Herrlichkeit JHWHs verlässt mit den KöRUBhI´M den Tempel
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� ֙א 8 צֵ יֵּ וַ  

WaJjeZe´°≠
und es ging heraus

und er ging heraus

וְ
pk.cj

יצא
ka.wft.3ms

֣אשבות ד  ְאֶכּ  
KöBhO´D»

Herrlichkeit des
Schwere des

כָּב�וד��
ms.cs

ה �  ֔ים ָאו ְאֶיעַה �  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ל־  ֖ה �עַ  מֵ
MeÃ´L≠
von auf

-

מִן�
pk.pp

עַל
pk.pp

ן   ֣אשתַּ ְאֶפ ִנּמ  
MiPhTa´N»

Zutritt von
~Zugänglichmach er/~vom-Pä´TäN von

מִפְתָּן�
ms.cs

ִנּיעַת   ֑א ��0ָאבּ  הַ �
HaB´JiT≠

dem Haus
-

הַ
pk.at

בַּיִת�
ms

ד  ֖ה �מֹ ֲשע יַּ ֽם׃ו ַ   
WaJjaMo´D≠

und sie stand
und er ~war Säule

וְ
pk.cj

עמד��
ka.wft.3ms

 עַל־־ 
ÃL-»

über
auf

עַל
pk.pp

ֽם׃ִנּביעַם׃  ְאֶכּרוּ  הַ �
HaKöRUBhI´M≠

den KöRUBhI´M*
ü:Wie Vielseiende {mp}

הַ
pk.at

כְּרוב�
mp

J
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9  ֣אשאוּ ְאֶשׂ ִנּיּ וַ  

WaJjiSs°U´»
und sie erhoben

und sie trugen

וְ
pk.cj

נשא
ka.wft.3mp

֣אשִנּביעַם  ְאֶכּרוּ  הַ �
HaKöRUBhI´M»

die KöRUBhI´M
ü:Wie Vielseiende {mp}

הַ
pk.at

כְּרוב�
mp

 אֶת ־ 
T-»

ÄT
-

ֵה��את�
pk

  ְאֶנפֵיעַהֶ �ם כַּ
KaNPheHä´M≠
Flügel ihre

Gewand zipfel ihre

כָּנָף�
fp.cs

הם
sf.3mp

  ֨יעַרות מּוּ יֵּ  וַ
WaJjeRO´MU»

und sie wurden erhöht
-

וְ
pk.cj

רמם
ni.wft.3mp

ִנּמן ־   
MiN-»

weg von
-

מִן�
pk.pp

֤ה �0ָאארֶץ   ָאה �  
H´RäZ»

dem Erdland
dem ~Ersten-Lauf

הַ
pk.at

אֶרֶץ�
mfs

  � ֙יעַ יעַנַ ְאֶל־עֵ  
LöNa´J≠

zu Augen meinen
zu Gequellen meinen

לְ
pk.pp

עַיִן�
mfd.cs

י
sf.1s

ָאת ם  ֔ים  ְאֶבּצֵא  
BöZe°T´M≠

im Herausgehen ihrem
-

בְּ
pk.pp

יצא
ka.if.cs

ם
sf.3mp

יעַם  ֖ה �ִנּנּ ֽם׃אות פַ ָאה � ְאֶו  
WöH°OPhaNI´M≠

und die Räder
-

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

אופַן�
mp

֑א ��0ָאת ם  ָאמּ ֻבִ֔ע ְאֶל־  
LöŨMT´M≠

zu unmittelbar neben  ihnen
-

לְ
pk.pp

עֻמָּה
ms.cs

ם
sf.3mp

ד  ֗ה �מֹ ֲשע יַּ ֽם׃ו ַ   
WaJjaMo´D≠

und es stand
und er stand

וְ
pk.cj

עמד��
ka.wft.3ms

תַ ח  ֣אשפֶּ  
Pä´TaCh»

Öffnung des
-

פֶּתַ�ח
ms.[cs]

עַר  ֤ה �0שַׁ  
Scha´ÃR»

Tores des
~Schauder/~Haar des

שַׁעַר
ms.[cs]

 בֵּיעַת ־ 
BeT-»

Hauses des
-

בַּיִת�
[na].ms.cs

� ֙ה �  ָאו ְאֶיעַה �  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

יעַ  ֔ים ִנּנ ְאֶדמות   הַ �קַּ
HaQaDMONI´≠
des vorderen

des ~vorzeitigen

הַ
pk.at

קַדְ��מֹנִי
aj.ms

֧בּוּבות ד  ְאֶכ  וּ
UKhöBhO´D»

und Herrlichkeit des
und Schwere des

וְ
pk.cj

כָּב�וד��
ms.cs

יעַ־  ֽם׃הֵ � ֱלאלֹ  
LoHe-»

ÄLoHI´M des
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

ל־  ֛ים אֵ ָאר ְאֶשׂ ִנּיעַ  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ֵה��אל יִשְרָ
na

ם  ֖ה �הֶ � ֲשעלֵ־יעַ  
LeHä´M≠

über ihnen
auf ihnen

עַל
pk.pp

הם
sf.3mp

ָאל־ה �׃  ְאֶע ֽם׃ָאמ ְאֶל־ ִנּמ  
MiLöM´˜LH≠

von zu oben darüber wärts
-

מִן�
pk.pp

לְ
pk.pp

מַעַל
pk.av

ה
sf.drH

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL
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֣אשִנּה �יעַא 0  

HI´°»
es 

sie

הִיא
pn.in.3fs

ה �  ָאיּ ֗ה �  הַ �חַ
HaChaJj´H≠

das Belebte*
die Belebte

הַ
pk.at

חָי
sb/aj.fs

ר  ֥יןשֶׁ ֲשא  
Schä´R»
welches

welche

אֲשֶׁר
pk.rl

ִנּת יעַ  ֛ים ִנּאיעַ ָאר  
R°I´TI≠

gesehen ich
-

ראה
ka.pe.1s

חַת   ֥יןתַּ  
Ta´ChaT»

unter
anstatt

תַּחַת�
pk.pp|na

יעַ־  ֽם׃הֵ � ֱלאלֹ  
LoHe-»

ÄLoHI´M des
ü:Beeidete {pl} 

אֱלֹהִים
mp.cs

ל־  ֖ה �אֵ ָאר ְאֶשׂ ִנּיעַ  
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ֵה��אל יִשְרָ
na

ְאֶנהַ �ר־  ֽם׃ִנּבּ  
BiNHaR-»

im Strom des
-

בְּ
pk.pp

נָהָר
ms.cs

֑א ��0ָאבר  ְאֶכּ  
KöBh´R≠
KöBha´R

ü:Er ist geballt 

כְּבָ�ר
na|pk.av

ע  ֕ע �햐דַ ָאואֵ  
WDa´˜≠

und ich erkannte
-

וְ
pk.cj

יד��ע
ka.wft.1s

יעַ  ֥יןִנּכּ  
KI´»

dass
denn

כִּי
pk.cj, ms

֖ה �ִנּביעַם  ְאֶכרוּ  
KhöRUBhI´M≠
KöRUBhI´M*

ü:Wie Vielseiende {mp}

כְּרוב�
mp

ָאמּה �׃  ֽם׃הֵ �  
He´MH≠

sie
-

ֵה��הם
pn.in.3mp

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL
 a:Schon, ~Wie Verklärter, ~Wie Sohn {ar}
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ָאעה � 1 ֨יעַ ָאבּ ְאֶר  אַ

RB´H»
vier

-

אַרְבַּע
car.ms

֤ה �0ָאעה �  ָאבּ ְאֶר  אַ
RB´H»

vier
-

אַרְבַּע
car.ms

� ֙ם  ִנּניעַ ָאפ  
PhNI´M≠

Angesichter
-

פָּנֶה
mp

ָאחד  ֔ים  ְאֶל־אֶ  
LöCh´D≠
zu einem

-

לְ
pk.pp

אֶחָד��
car.ms

ע  ֥יןבַּ ְאֶר ְאֶואַ  
WöRBa´˜»
und vier

-

וְ
pk.cj

אַרְבַּע
car.fs.[cs]

ִנּיעַם  ֖ה �פַ ָאנ ְאֶכּ  
KöNPha´JiM≠

Flügel
Doppelflügel

כָּנָף�
fd

֑א ��0ָאחד  ְאֶל־אֶ  
LöCh´D≠
zu einem

-

לְ
pk.pp

אֶחָד��
car.ms

� ֙ת   ְאֶדמוּ  וּ
UDöMU´T≠

und Gleichheit* der
-

וְ
pk.cj

דְּמות�
fs.[cs]

יעַ  ֣אשדֵ ְאֶיעַ  
JöDe´»

Hände des
-

יָד��
md.cs

֔ים ָאדם  ָאא  
D´M≠

Menschen
~Ur-Gleichen

אָדָ��ם
[na].ms.[cs]

חַת   ֖ה �תַּ  
Ta´ChaT≠

unter
anstatt

תַּחַת�
pk.pp|na

ֽם׃הֶ �ם׃  ְאֶנפֵיעַ  כַּ
KaNPheHä´M≠

Flügeln ihren 
-

כָּנָף�
fp.cs

הם
sf.3mp

 e:Im status constructus, in dem das Wort "Flügel" hier steht, kann man dual und plural nicht unterscheiden. Es wäre also auch die Übersetzung "Doppelflügel" möglich.
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֣אשמוּת  2 ְאֶד  וּ

UDöMU´T»
und Gleichheit* der

וְ
pk.cj

דְּמות�
fs.[cs]

ם  ֔ים הֶ � יעַ ְאֶפּנֵ  
PöNeHä´M≠

Angesichter ihrer
פָּנֶה

mp.cs
הם

sf.3mp

ָאמּה �  ֣אשהֵ �  
He´MH»

sie
ֵה��הם

pn.in.3mp

יעַם  ֗ה �ִנּנ ָאפּ  הַ �
HaPNI´M≠

die Angesichter
הַ

pk.at
פָּנֶה
mp

ר  ֤ה �0שֶׁ ֲשא  
Schä´R»

welche
אֲשֶׁר
pk.rl

  � ֙יעַ ִנּת  ֨יעִַנּאיעַ ָאר  
R°I´TI≠

gesehen ich
ראה

ka.pe.1s

 עַל־־ 
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

ְאֶנהַ �ר־   
NöHaR-»

Strom des
נָהָר

ms.cs

֔ים ָאבר  ְאֶכּ  
KöBh´R≠

KöBha´R 
כְּבָ�ר

na|pk.av

ם  ֖ה �הֶ � ְאֶראֵיעַ  מַ
MaRHä´M≠

Aussehen* ihre
מַרְאֶה
mp.cs

הם
sf.3mp

֑א ��0ָאת ם  ְאֶואות   
Wö°OT´M≠

und °OT sie
וְ

pk.cj
אות�
mfs

ם
sf.3mp

֛ים ִנּאיעַשׁ   
°I´Sch≠
Mann

אִישׁ
ms.[cs]

 אֶל־־ 
L-»
zum
אֶל

pk.pp

בֶר  ֥יןעֵ  
´BhäR»

Jenseitigen der
ֵה��עבֶ�ר

[na].ms.[cs]

יעַו  ֖ה �ָאנ ָאפּ  
PN´W≠

Angesichter seiner
פָּנֶה

mfp.cs
ו

sf.3ms

ֽם׃לֵ־כוּ׃   יֵעַ
JeLe´KhU≠

sie gehen
הלך

ka.ft.3mp

 ü:Er ist geballt, a:Schon, ~Wie Verklärter, ~Wie Sohn {ar}


